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Three who Spoke in Infancy 

First Khutbah 

أِ روشُُ نْمِِ +اِب ذُوعُنَوَ 	,	هُرُفِغْتَسَْنوَ  هُنُيِعتَسَْنوَ,  هُدُمَْنَ,  ِ َِّ+ دَمْلَْا َّنِإ
َ
 نْمِوَ انَسِفُنْ

أ تِاَئِيّسَ
َ

أوَ  , لَُ يَِداهَ Oَفَ لِْلضُْي نْمَوَ  , لَُ َّلضِمُ Oَفَ  ُ+اِ هدِهْيَ نْمَ,  اَلِامَعْ
َ

أ دُهَشْ
َ

 نْ
Zَ إ لََِإZَِّ هُدَحْوَ ُ+ا Zَ َِأوَ   لَُ كَيش

َ
     لُُوسُرَوَ هُدُْبعَ ادًَّممَُ َّن

Verily, all praise is for Allah. We praise Him, we seek His assistance and we 
ask for His forgiveness. And we seek refuge in Him from the evils of our 
selves. Whoever Allah guides, none can misguide. Whoever He misguides, 
none can guide. And I bear witness that there is no deity other than Allah 
and I bear witness that Mohammad is His servant and messenger. 

أ اَي( 
َ
أوَ Zَِّإ َّنتُومُتَ Zَوَِ هِتاقَتُ َّقحَ ََّ+ا اوقَُّتا اونُمََآ نَيلِّا اهَُّي

َ
 لآ[ ﴾ نَومُِلسْمُ مْتُنْ

  ]102:نارمع
Al Imran(3) 102 : O you who believe! Fear Allah as He should be feared, 
and die not except in a state of Islam. 

Oh Believers:  

In the news of the Prophet ! are wonders that do not cease, and 
benefits that do not end. And in it is firming the beliefs and anchoring the 
hearts. And in it is moving the minds from the present that is crowded with 
the materialistic and filled with the animalistic and worshipping the lusts to 
the most supreme beautiful moments and soaring to the high horizons of 
īman (faith). And that is by living with the Prophet ! and his noble 
companions and knowing their news and looking at their conditions. And 
today we will reflect on one of the long hadiths. Abu Hurairah (may Allāh 
be pleased with him) reported that the Prophet ! said:  
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تخاَف ادًبِخَ لاًجُرَ جٌْيرَجُ نFََوَ جٍْيرَجُ بُحِاصَوَ مََيرْمَ نُنْا 7َيعِ ةٌَثلاََث )لاإِ دِهْمَْلا فِي مْ)كَلَتفَ مَْل
 ذََ)

أَف اهَيفِ نَكََاف ةًعَمَوْصَ
َ
أ هُْتيَ

ُ
أ ِّبرَ اَي لَاقَفَ . جُْيرَجُ اَي تَْلاقَفَ ِّليصَُي وَهُوَ هُُّم

ُ
أَف . eِلاَصَوَ ِّمي

َ
 لََبقْ

لا نَمِ نَكَا ا)مَلَف تَْفصََْرناَف هِتِلاَصَ لََب
ْ
أ دِغَ

َ
أ ِّبرَ اَي لَاقَفَ جُْيرَجُ اَي تَْلاقَفَ ِّليصَُي وَهُوَ هُْتيَ

ُ
 ِّمي

أَف eِلاَصَوَ
َ
لا نَمِ نَكَا ا)مَلَف تَْفصََْرناَف هِتِلاَصَ لََب لََبقْ

ْ
أ دِغَ

َ
 . جُْيرَجُ اَي تَْلاقَفَ ِّليصَُي وَهُوَ هُْتيَ

أ لَاقَفَ
َ

أ ِّبرَ ىْ
ُ

أَف . eِلاَصَوَ ِّمي
َ
لىإِ رَظُْنفَ )qحَ هُْتمُِت لاَ )مهُ)للا تَِلاقَفَ هِتِلاَصَ لََب لََبقْ

َ
 هِوجُوُ 

 . تِاسَمِومُْلا
None spoke in the cradle, except three: ‘Īsa, the son of Maryam and 
the companion of Juraij. Juraij was a worshiper so he had a sanctuary 
for worshiping. And while he was in it praying, his mother came and 
said: Oh Juraij. So he said: My Lord, my mother or my prayer? And he 
continued his prayer, so she left. The next day she came while he was 
praying and said: Oh Juraij. He said: My Lord, my mother or my prayer? 
So he continued his prayer and she left. The following day she came 
while he was praying and said: Oh Juraij. He said: My Lord, my mother 
or my prayer? and he continued his prayer. So she said: O Allāh, do not 
cause him to die until he sees the faces of the unchaste women. 

أرَمْا تَِنFَوَ هَُتدَاَبعِوَ اًيْجرَجُ لَيثِاسَْرإِ وُننَ رَكَاذََتفَ 
َ
 مُْتْئشِ نْإِ تَْلاقَفَ اهَنِسْبُِح لُ)ثمََتفُ �غَِيب ةٌ

لأ
َ
� تْضَ)رعََتفَ - لَاَق - مْكَُل هُ)نَنتِْف

أَف اهََْ�إِ تْفَِتْلَي مَْلَف َُ
َ
أَي نَكَا اًيقِارَ تَْت

ْ
لىإِ يوِ

َ
 هِتِعَمَوْصَ 

أَف
َ
�وَ ا)مَلَف تَْلمَحََف اهَْيَلعَ عَقَوََف اهَسِفْغَ نْمِ هُْتَنكَمْ

أَف . جٍْيرَجُ نْمِ وَهُ تَْلاَق تََْ
َ
 هُوُلنَْزَتسْاَف هُوَْت

أشَ امَ لَاقَفَ هَُنوُبضَِْري اوُلعَجَوَ هَُتعَمَوْصَ اومُدَهَوَ
ْ
كاِ هذِهَبِ تَْيغَزَ اوُلاَق مْكُُن

�وََف ِّغِيَْ
 . كَْنمِ تََْ

أ لَاقَفَ
َ
أ )qحَ يِىوعُدَ لَاقَفَ هِبِ اوءُاجََف ُّبِي)صلا نَفْ

ُ
 َِّليصَ

The Children of Israel talked about Juraij and his worship. And there 
was an unchaste woman known for her beauty. So she said, if you wish, 
I will seduce him. She offered herself to him but he did not turn to her. 
So she approached a herdsman who used to take refuge in Juraij’s 
sanctuary. She offered herself to him and he fornicated with her then 
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she became pregnant. So when she gave birth, she said, it is from 
Juraij. They came to him and pulled him down and demolished his 
sanctuary and beat him. So he said, Why are you doing this? They 
replied: You fornicated with this unchaste woman and she bore a child 
from you. He asked: Where is the child? So, they brought the child to 
him. Then he said: Leave me until I pray. 

أ فَصََْرنا ا)مَلَف )لىصََف 
َ

أ نْمَ مُلاَغُ اَي لَاَقوَ هِنِطْنَ فِي نَعَطَفَ )بِي)صلا َ 
َ
 لَاَق -عِيا)رلا نٌلاَُف لَاَق كَوُب

أَف -
َ
 لاَ لَاَق . بٍهَذَ نْمِ كََتعَمَوْصَ كََل نِْيبغَ اوُلاَقوَ هِبِ نَوحُ)سمََتَيوَ هَُنوُلِّبقَفُ جٍْيرَجُ لََب اوُلَبقْ

أ
َ

 . اوُلعَفَفَ . تَْنكَا امَكَ يٍنطِ نْمِ اهَودُيقِ
When he had finished praying he came to the child and poked him in 
the stomach, and said: O child, who is your father? The child 
responded: So-and-so, the herdsman. So the people turned to Juraij, 
kissing him and touching him. They offered to rebuild his place of 
worship with gold. He said, rebuild it with mud as it had been before, 
so they did. 

أ نْمِ عُضَرَْي �بِيصَ اَنْيَبوَ 
ُ
أ تَْلاقَفَ ةٍَنسَحَ ةٍرَاشَوَ ةٍهَرِاَف ةٍ)بادَ لََب بٌكِارَ لٌجُرَ )رمَفَ هِِّم

ُ
 )مهُ)للا هُُّم

أوَ ىَدْ)كخا كَتََرَف . اذَهَ لَْثمِ نِْيبا لِعَجْا
َ
تج لاَ )مهُ)للا لَاقَفَ هَِْ�إِ رَظََنفَ هَِْ�إِ لََبقْ

َ
 )معُ . هَُلْثمِ نِْيلعَْ

أ
َ
أكََف لَاَق . عُضَِترَْي لَعَجََف هِيِدَْث لََب لََبقْ

أ َِّ̄
َ
لىإِ رُظُغْ

َ
 كِْييَح وَهُوَ ملسو هيلع هللا لىص ِ)با لِوسُرَ 

 . اهَُّصمُفَ لَعَجََف هِمَِف فِي ةَِبا)ب)سلا هِعَِبصْإِبِ هُعَاضَتِرْا
There was also a baby, who was suckling from his mother when a man 
riding a luxurious animal passed by. So his mother said: O Allāh, make 
my child like him. Then the baby left suckling and looked at the man, 
and said: O Allāh, do not make me like him. He then continued 
suckling. Abu Hurairah said: It is as if I can see the Messenger of Allāh 
! right now demonstrating the baby suckling by using his forefinger 
in his mouth. 



Khutbah.info 

https://www.khutbah.info/                 
 

4 

 مَعِْنوَ ُ)با بَِيسْحَ لُوقُيَ هَِيوَ . تِْقسََر تِْيغَزَ نَوُلوقَُيوَ اهَغَوُبضَِْري مْهُوَ ةٍَيرِابَِج اوُّرمَوَ لَاَق 
أ تَْلاقَفَ . لُيِ·وَْلا

ُ
تج لاَ )مهُ)للا هُُّم

َ
 نِْيلعَجْا )مهُ)للا لَاقَفَ اهََْ�إِ رَظَغَوَ عَاضَ)رلا كَتََرَف . اهََلْثمِ نِْيبا لِعَْ

  اهََلْثمِ
He ! said: And some people passed with a bondmaid, who they 
were beating and accusing of fornication and theft. She was saying: 
Sufficient is Allāh for me, and He is the best of Guardians. The mother 
said: O Allāh, do not make my child like her. Again the baby stopped 
suckling, looked at her and said:  O Allāh, make me like her.  

لحا اعَجَارََت كَاَنهُفَ
ْ

 . هَُلْثمِ نِْيبا لِعَجْا )مهُ)للا تُْلقُفَ ةَِئْيهَْلا نُسَحَ لٌجُرَ )رمَ قَْىلحَ تَْلاقَفَ ثَيدَِ
تج لاَ )مهُ)للا تَْلقُفَ

َ
لأاِ هذِهَبِ اوُّرمَوَ . هَُلْثمِ نِْيلعَْ

َ
 . تِْقسََر تِْيغَزَ نَوُلوقَُيوَ اهَغَوُبضَِْري مْهُوَ ةِمَ

تج لاَ )مهُ)للا تُْلقُفَ
َ

 ارًا)بجَ نَكَا لَجُ)رلا كَاذَ )نإِ لَاَق اهََلْثمِ نِْيلعَجْا )مهُ)للا تَْلقُفَ . اهََلْثمِ نِْيبا لِعَْ
تج لاَ )مهُ)للا تُْلقُفَ

َ
 قْسَِْرت مَْلوَ تِْقسََروَ نِزَْت مَْلوَ . تِْيغَزَ اهََل نَوُلوقُفَِ هذِهَ )نِ½وَ . هَُلْثمِ نِْيلعَْ

 . اهََلْثمِ نِْيلعَجْا )مهُ)للا تُْلقُفَ
At this point they reviewed what each one of them said. The mother 
said: A good looking man passed by and I said, oh Allāh to make my 
son like him, and you said, oh Allāh do not make me like him. Then, the 
people passed by with this bondmaid who they were striking and 
accusing of fornication and theft, and I said, oh Allāh do not make my 
son like her and you said, oh Allāh make me like her.  The child said: 
The man was a tyrant, so I said, oh Allāh do not make me like him. And 
they were accusing the girl of fornicating while she did not fornicate or 
steal, so I said, oh Allāh make me like her. [Bukhari 3436, Muslim 2550b] 
This narrative was narrated by the one who does not speak from his own 
inclination. The truthful and the trustworthy !. He mentioned in this 
narrative from the news of the previous communities. And he narrated it to 
us so that we reflect about what it contains.  
As for the first of the three who spoke in infancy, Allāh mentioned his 
narrative in the Noble Quran. He mentioned it in detail and it was Jesus 
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the son of Mary, peace be upon him. And he was the last prophet before 
Mohammad ! . And Jesus the son of Mary was a sign from the signs of 
Allāh Almighty. As Allāh the Exalted said:  

أوَ مََيرْمَ نَْبا انَْلعَجَوَ
ُ
 50 :نونمؤملا-يٍعِمَوَ رٍارََق تِاذَ ةٍوَْبرَ nَِإ امَهُانَْيوَآوَ ةًَيآ هَُّم

Al Mominoon (23) 50: And We made the son of Mary and his mother a 
sign and sheltered them within a high ground having level [areas] and 
flowing water. 
He was a sign in his inception without a father. And a sign in his birth when 
Maryam received delightful food and drink. And when she gave birth she 
came to her people holding him. She was holding a child and she had not 
married. So they said to her suggesting unchastity:  

أ اَي
ُ

أ نَكَ امَ نَورُاهَ تَخْ
َ
أرَمْا كِوُب

َ
أ تَْنكَ امَوَ ءٍوْسَ 

ُ
 28  ميرم-اًّيغَِب كُِّم

Maryam (19) 28: O sister [i.e., descendant] of Aaron, your father was not 
a man of evil, nor was your mother unchaste." 
Then her vindication was through the speech of Jesus and that was the 
greatest testimony to her innocence. When Allāh Almighty inspired her, 
she pointed to the child, then it was if they ridiculed her:  

 اًّيِبصَ دِهْمَْلا فِ نَكَ نمَ مُِّلكَُن فَْيكَ اوُلاَق
Maryam (19) 29: So she pointed to him. They said, "How can we speak 
to one who is in the cradle a child?" 
Then she turned the child in the cradle towards them and he said these 
eloquent amazing words. And the first words that he uttered was, “Indeed, 
I am the servant of Allāh”. For he is the servant of Allāh and His 
messenger. And he is neither His son nor a god as some claim.  Glorified 
and Exalted is Allāh and high above what they say: 

أ كًرَابَمُ نَِلعَجَوَ * اًّيِبَن نَِلعَجَوَ بَاتَكِْلا نَِاَتآِ َّ+ا دُْبعَ نِِّإ لَاَق
َ
أوَ تُنكُ امَ نَيْ

َ
 نِاصَوْ

 مَوَْي َََّ� مOََُّسلاوَ * اًّيِقشَ ارًاَّبجَ نِْلعَْيَ مَْلوَ تِلَِاوَِب اًّرَبوَ * اًّيحَ تُمْدُ امَِ ةكََّزلاوَِ ةOََّصلاِب
أ مَوَْيوَ ُّتلِوُ

َ
أ مَوَْيوَ تُومُ

ُ
 33-30 :ميرم-اًّيحَ ثُعَْب
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Maryam (19) 30-33: (30) [Jesus] said, "Indeed, I am the servant of Allāh. 
He has given me the Scripture and made me a prophet. (31) And He 
has made me blessed wherever I am and has enjoined upon me prayer 
and zakāh as long as I remain alive (32)  And [made me] dutiful to my 
mother, and He has not made me a wretched tyrant. (33) And peace is 
on me the day I was born and the day I will die and the day I am raised 
alive."  
Seven sentences spoken by a child in the cradle. For it was a great miracle 
and a clear proof that he is truly the messenger and servant of Allāh.  
As for the second of the three in this narrative, it is the companion of 
Juraij. And Juraij was devoted to worship and his mother became angry 
with him supplicating saying: Oh Allāh do not cause him to die until he 
looks at the faces of the unchaste women. Because a man may be tempted 
by looking at a women in general, let alone an unchaste women availing 
herself to him. So his mother supplicated against him with this. And this 
indicates that looking at the faces of the unchaste is an affliction and 
punishment that is invoked against a person. For that reason his mother 
supplicated with it in the moment of anger when his prayer busied him 
from her.  So where is this from the one who, by their own choice and 
accord, spends a long time looking at the forbidden? 
And from the benefits of this narrative is that if the parents call the child 
while they are praying then it is necessary for the child to respond to them 
on the condition that it is not an obligatory prayer. For if it is an obligatory 
prayer he should not interrupt it. But if it is a voluntary prayer, then he 
interrupts it and responds to them. Except if the parents would excuse him 
if they knew that he is praying. So he should indicate to them that he is in 
prayer. Either by saying subḥanAllāh or raising his voice in reciting a verse 
or something like that. Ibn Hajer, may Allāh have mercy on him, said: and 
in this ḥadith is giving priority to responding to the mother over the 
voluntary prayer and not continuing to pray if it a voluntary prayer. 
Because the prayer is voluntary and responding to the mother and being 
dutiful to her is mandatory.  
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And from the benefits of this narrative is that the supplication of the parent 
against their child, if they deserve it, is likely to be answered. So it is 
necessary for the child to fear the supplication of their parent against 
them.  
Also this narrative indicates the dangers of maltreating the parents. And 
that it is a reason for releasing adversity and afflictions upon a person. So 
how miserable are some people who have success and blessing lifted from 
them and many misfortunes and calamities because of maltreating their 
parents. 
And from the benefits of this narrative is the strong conviction of Juraij and 
the soundness of his hope. For he was a cause for the newborn to speak in 
spite of the fact that infants are not able to speak. And if it was not for the 
strength of his conviction and hope of the infant speaking, he would not 
have been a cause for the infant speaking.  
And this narrative reveals the attitudes of the people of corruption and 
immorality towards the righteous and the good. And that they use the 
weapon of lust and desires, to occupy them and busy their youth and to 
wipe out the spirit of modesty and religiosity from them, and to make 
them fall from people’s eyes. They plan, but Allāh plans, and Allāh is the 
best of planners. And the good conclusion is for Allāh’s righteous and 
pious servants.  

 
أ
َ
ق
ُ
أوَ نَوعُمَسَْت امَ لُو

َ
لوَ لِي  اللهَا رُفِغْتَسْ

َ
ف بٍْنذَ كُِّل نْمِ مْكُ

َ
 مُيحِرَّلا رُوفُغَلا وَهُ هَُّنِإ  هُورُفِغْتَسْا

I say what you have heard and I seek forgiveness from Allah for me and 
you from every sin. So seek forgives from Him, Verily He is Oft-Forgiving, 
the Most Merciful. 
 
Second Khutbah 

لاصَّلاوَ  ِ,بَِّ دُمْلَحا
َ

لاسَّلاوَ ُة
َ

أ وَ , ِ هللا لِوسُرَ لََب مُ
َ

أ دُهَشْ
َ

لا نْ
َْ

Wِإ 
َ

لاِإَ 
َّْ

لا هُدَحْوَ اللهَُا 
َْ

W كَْيشَِر
َ

 ُ

أوَ
َ

أ دُهَشْ
َ

Wوْسُرَوَ هُدُبْقًَ ادَمَّمَُح نَّ
ُُ 
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All praise is to Allah, and peace and blessings upon the Messenger of 
Allah, and I bear witness that there is no deity other than Allah and I bear 
witness that Mohammad is His slave and messenger. 

Oh people: 

And the third of these three that spoke in the cradle was the infant being 
nursed by his mother. An honorable and eminent person passed by. Then 
the infant left nursing and said, “oh Allāh do not make me like him”. Then 
people brought a bondmaid who they were striking while she was saying 
“Sufficient is Allāh for me, and His is the best of Guardians”. Then he left 
nursing and said, “oh Allāh make me like her”.   And this is a great sign 
from Allāh Almighty that this infant feels, observes, reflects, thinks and has 
some religious knowledge. He said that the man was a stubborn tyrant. 
And he said referring to the lady “oh Allāh make me like her”, because he 
knew that she was innocent from what she was accused.  And she 
entrusted her affair to Allāh saying “Sufficient is Allāh for me, and He is is 
the best of Guardians”. And some scholars said regarding the infant’s 
saying “oh Allāh make me like her” means sound from sins like she is 
sound, and not in her being wrongfully accused while innocent. And for 
that reason the Prophet ! used to supplicate: 

أ ِّ̄إِ )مهُ)لل
َ
لا نَمِ كَبِ ذُوعُ

ْ
لاوَ ةِ)لقِ

ْ
أوَ ةِ)لÂِّاوَ رِقْفَ

َ
أ كَبِ ذُوعُ

َ
أ نْ
َ
أ مَلِظْ

َ
أ وْ
ُ
   مََلظْ

Oh Allāh I seek refuge with You from want, poverty and humiliation, 
and I seek refuge with You from wronging others or being wronged. 
[Sunan an-Nasa'i 5462, Grade: Ṣaḥīḥ] 
And from the benefits of this narrative is to clarify that the scale of Allāh 
Almighty is different from that of the people. The scale of humans is based 
on the outward, appearances and looks.  But the scale of Allāh is based on 
consciousness of Him. Indeed the best of you with Allāh are the most 
conscious of Him. As the Prophet ! said:  

لىإِ رُظُْنفَ لاَ َ)با )نإِ
َ

أوَ مُْ·رِوَصُ 
َ
لىإِ رُظُْنفَ امَ)غإِ نْكَِلوَ مْكُلِاوَمْ

َ
أ 
َ

  مْكُِبوُلُقوَ مْكُلِامَقْ
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Allāh does not look at your forms or your wealth, rather He looks at 
your deeds and your hearts. [Sunan Ibn Majah 4143, Grade: Ṣaḥīḥ] 
Allāh Almighty has established this life on a set of fixed laws that do not 
change. And sometimes Allāh Almighty breaks these laws to show 
mankind that behind these fixed laws is a Lord that is able to say to 
something be and it is. And from that, is infants speaking which is usually 
not the case. And Allāh is over all things able. And in this Ḥadīth is a 
reminder of some of the proceedings and horrors of the Day of 
Resurrection whereby our tongues, hands, feet will speak and witness 
against us. And the earth will witness against us with what we used to do 
upon it. Allāh Almighty said:  

لْا تَِلِزْلزُ اذَِإ
َ
أوَ * اهََلازَْلِز ضُرْ

َ
لْا تِجَرَخْ

َ
أ ضُرْ

َ
 ثُدِّتَُ ذٍِئمَوَْي * اهََل امَ نُاسَنلِْا لَاقَوَ * اهََلاقَْث

أ
َ

أِب * اهَرَابَخْ
َ

أ كََّبرَ َّن
َ
  5-1 :ةلزلزلا-اهََل حَٰوْ

Az Zalzalah 1-5: (1) When the earth is shaken with its [final] earthquake 
(2) And the earth discharges its burdens (3) And man says, "What is 
[wrong] with it?" - (4) That Day, it will report its news (5) Because your 
Lord has inspired [i.e., commanded] it. 
May Allāh make us among those who are conscious of Allāh at all times 
and those who magnify and venerate Him and long and prepare for 
meeting Him. Indeed Allāh is All Hearing, Answering.   

أ امَكَ مكُِيِّبَن ََ� اومُِلّسَوَ اوُّلصَوَ اذَهَ    
َ
  لَاقَفَ , مْكُُّبرَ كَِلذِب مْكُرَمَ

I conclude with this and send prayers of blessings and peace upon your 
Prophet as your Lord commanded: 

أ اَي ۚ بَِِّّلا ََ� نَوُّلصَُي هُتَكَِئOَمَوَ ََّ+ا َّنِإ
َ
ِلسَوَِ هْيلَعَ اوُّلصَ اونُمَآ نَيَِّلا اهَُّي   امًيِلسَْت اومُّ

Al Ahzaab (33) 56: Indeed, Allah confers blessing upon the Prophet, and 
His angels [ask Him to do so]. O you who have believed, ask [ Allah to 
confer] blessing upon him and ask [ Allah to grant him] peace. 
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 امَيِف ال كِْراَبوَ تََّْلوََت نْمَيِف اَّلوََتوَ تَْيفَعَ نْمَيِف انِفعَوَ تَْيدَهَ نْمَيِف اندِهْا َّمهَُّللا
أ
َ

 تَْلَاوَ نْمَ ُّلذَِي Zَ هَُّن¨ كَْيلَعَ ضَقْيُ Zَوَ ضِقْتَ كََّنِإ تَْيضَقَ امَ َّشَ انِقوَ تَْيطَعْ
 تَْلَاعَتَوَ انََّبرَ تَكْرَابَتَ

 

O Allah, guide us with those whom You have guided, grant us well-being 
among those You have granted well-being, be an ally to us along with 
those whom You are an ally to, and bless what You have bestowed upon 
us, and save us from the evil of what You have decreed.  For verily You 
decree and none can decree over You. He whom You support can never 
be humiliated. Glory is to You, our Lord, You are Blessed and Exalted. 

أسَْن اَّنِإ َّمهَُّللا
َ
 كَِب ذُوعُنَوَ مْلَعْنَ مَْل امَوَ هُْنمِ انمِْلعَ امَِ هِلجِآوَِ هِلجِعَِ هِّكُِ يْلَْا نَمِ كَُل

كُ َِّّشلا نَمِ
أسَْن اَّنِإ َّمهَُّللا مْلَعْنَ مَْل امَوَ هُْنمِ انمِْلعَ امَِ هِلجِآوَِ هِلجِعَِ هِّ

َ
 امَِ يْخَ نْمِ كَُل

أسَ
َ
أسَْن اَّنِإ َّمهَُّللا كَُّيِبَنوَ كَدُْبعَِ هِب ذَعَ امَ شَِّ نْمِ كَِب ذُوعُنَوَ كَُّيِبَنوَ كَدُْبعَ كََل

َ
 كَُل

أ لٍوْقَ نْمِ اهَْلَِإ بََّرقَ امَوَ ةََّنلَْا
َ
أ لٍوْقَ نْمِ اهَْلَِإ بََّرقَ امَوَِ راَّلا نَمِ كَِب ذُوعُنَوَ لٍمَعَ وْ

َ
 وْ

أسَْنوَ لٍمَعَ
َ
أ كَُل

َ
 ايًْخَ الَ هُتَْيضَقَ ءٍاضَقَ َّكُ لَعَْتَ نْ

O Allah, We ask You for all that is good, in this world and in the Hereafter, 
what we know and what we do not know. O Allah, we seek refuge with 
You from all evil, in this world and in the Hereafter, what we know and 
what we do not know. O Allah, we ask You for the good that Your servant 
and Prophet has asked You for, and we seek refuge with You from the evil 
from which Your servant and Prophet sought refuge. O Allah, we ask You 
for Paradise and for that which brings one closer to it, in word and deed, 
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and we seek refuge in You from Hell and from that which brings one closer 
to it, in word and deed. And we ask You to make every decree that You 
decree concerning us good. 

أَي ََّ+ا َّنِإ ِ،ّ+ا دَابَعِ 
ْ
 ءِاشَحْفَْلا نِعَ هَْٰنيَوَ بَٰرْقُْلا يِذ ءِاتَي¨ نِاسَحْلِْاوَ لِدْعَْلاِب رُمُ

 نَورَُّكذََت مْكَُّلعَلَ مْكُظُِعَي ،غَِْلْاوَ رِكَنمُْلاوَ
Servants of Allah. Indeed, Allah orders justice and good conduct and 
giving to relatives and forbids immorality and bad conduct and oppression. 
He admonishes you that perhaps you will be reminded.  

 لْعَْيَ هُوقُتّاو مْكُل رْفِغْيَ هُورُفِغْتَسْاو مْكُدْزَِي هُورُكُشْاو مْكُرْكُذَْي مَيظِعَْلا ََّ+ا اورُكُْذُا
أ نْمِ مْكُلَ

َ
أوَ ، اجًرَْمَ مْكُرِمْ

َ
 ةOَصّلا مِِق

Remember Allah, the Great - He will remember you. Thank Him for His favors 
- He will increase you therein.  And seek forgiveness from Him - He will 
forgive you. And be conscious of Him - He will provide you a way out of 
difficult matters. And, establish the prayer.   

 


